
A lelkek kitörése olyan elemi erővel ragadta magával a 
hatalmon lévőket Is, hogy ellenállásra gondolni sem mertek éa 
a fegyvertelen szabadsághősök megnyithatták a népük Iga
záért rabságot szenvedő politikai foglyok börtöneit, tizenkét 
pontba foglalt követeléseiket küldöttség utján juttathatták a 
Pozsonyban ülésező és eladdig a császárral alkudozó országgyű
lés elé, amely nyomban megalkotta a híres 1848-lki törvénye
ket s elérte, hogy április 11.-én — tehát az Ifjúság sorsdöntő 
fellépésétől számított három hét múlva, ezek a törvények már 
szentesítve Is lettek.

. llwM, alae, we leng heve bee". Seeuty te tke Magyar saras 
•hall retem, an< anclent fame 
That theee évii egeeha eully 
We ahall eleanee In baltié felly. 
•y Hungary'a hely Oed 
De we
De we awear, that earvlle ehalna 
We’ll ne more beír!

VThey ae freeraen llved a nd died;
Cagtlve gravee thelr benee deride
•y Hungary'! hely Oed
De we 
De we 
We’ll ne more bearl

BN
fr, that earvlle ehalna

y?

iXsCrjtezLvtWhere our graaey gravee ahall aleep 
Chlldren’e chlldrea stlll ahall keeg 
All eur namee In aacred truet.

Vlle le he whe wlll nőt give Megvolt az első felelős kormány, a sajtószabadság, a po
litikai és gyülekezési jog gyakorlása és hamarosan bekövetke- 

On March 15. 1848 ALEXANDER PETŐFI steppnd intő Kossuth Lajos feledhetetlen alkotása: a jobbágyság feisza-
the sacred bower of Hungárián poetry, and suddenly everything baditása. örömmámor áradt el szerte Nagymagyarországon
became changed in the Valley of tha Danube. His personality eK7 jobb korszak, egy boldogabb jövő reményében ...
was as extraordinary as his life. His poems a re fül) of glowing Hlu ábrándnak bizonyult azonban és gyorsan szétfoaz-
patriotism, and a deep leve of liberty, of bőid and original ima- lőtt a legszebb remény: a magyar nemzetnek, a szabadságnak, a
gination, expressed in pure idiomatic and popular language. világosságnak ellenségei, a császárt Is bábként kezelő titkos
Sir John Bowring in the “Universal Anthology” calls him the erők, a cseh lakájokból álló magyarfaló kamartlla, alattomos tér-MUBMUtéL Jfes* jrrnmasa^ »rr-,iiA iMlBfi-a**naeMmHfpjeym

tottak s a legszemérmetlenebb Ígéretekkel uszították a magyar
ság ellen a horvátokat és a magyarok vendégszeretetét évszá
zadok óta élvező és sok esetben a magyar tömegeknél több elő
jogot gyakorló nemzetiségeket.

Ezeknek a titkos erőknek sikerült Is lángba borítani a 
békés fejlődést kereső országot, de sikerült elémlök azt Is, ami 
pedig céljuk nem volt: kemény egységbe kovácsolták össze a 
magyarságot, örök dicsőségünk ez a szabadságharc, melyet * : 
nemzetiségekkel szövetkezett osztrák hadak letörni sohasem 
tudtak volna, azért hívták segítségül a hasonlókép szabadság-, 
tlpró, gyűlölt cári hatalmat ... Imitt csak rámutatunk a tobzó
dásában határt nem Ismerő gyilkos önkény véres bosszújára, 
amely az aradi tizenhármon kívül annyi derék magyart Jutta
tott vérpadra, még az első felelős miniszterelnököt, egy Batthá- 
nyt és az országgyűlés elnökét, Perényl Zslgmondot is.

Elbujdosása után Kossuth Lajos bejárta az angolnyelvü 
országokat. Angliában és Amerikában soha el nem halványuló 
nevet szerzett a magyarnak s látnoki szemmel jósolta meg a 
sötét jövendőt: megérezte előre Trianont, melynek öntudatlan, 
de annál buzgóbb előkészítője volt a császárokat Irányító s leg
inkább csehekből alakult titkos kamarüla, amely a nemzetisé
gek folytonos izgatásával Igyekezett egyrészt otthon féken tar
tani a magyarokat, másrészt a külföldön elsikkasztani Magyar- 
országot, mely műveletet összes balfogásait meghazudtoló fé
nyes sikerrel oldotta meg, úgyhogy a Trianont diktáló hatalma
sok, miként utólag beismerik, Magyarországról nem tudtak 
semmit és csak nagynevű barátunk, Rothermere hatalmas párt
fogása rázta fel a közvéleményt és juttatta a népeket az elkö
vetett vllágcsalás tudatára!

Jöjj el hát tündöklő csillagunk, Petőfi, Jöjj el Kossuth 
Apánk, és TI dicső emlékű többi Nagyjaink, Nagy Magyar Kirá
lyok szelleme! Irányítsátok népünk vezérelt, világosítsátok fel 
az elméket, győzzétek meg az Igazi békét kereső népeket, hogy 
ml nem akarunk háborút, hanem nyugodt és békés fejlődést * 
minket Jogosan megillető határok között és hozzátok meg ne
künk a dolgozó magyar nép minden rétegét felölelő Igaz sza
badságot!

Life te M Ne country Ilye,
Cowiting lile peer breeth a prlze
Peerer than lile "étivé ekleel
By Hungary! hely Oed •y Hungary a hely Oed 

De weDe we eweer,
De we eweer, that earvlle citálná 
We’ll ne raere bearl

De we eweer, diát eervile ehalne
bearlWe’ll ne

■MM**.
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Petőfi’s poetry is the poetry of the youth, with all its 
emotions and sensitivenees, its feverish energy and purity. His 
phenomenal genius awakened the wildest enthusiasm, the 
bearer of the bánner of liberty, equality and fratemity. In me- 
mory of our struggle fór freedom in 1848—48, when unarm- 
ed Hungary was flooded by the oppressing Austrian army and 
her Russian alliee, calléd in to 
memory of those days, nearly 
15th of March there is something that unites all Hungarians of 
the world, and this is Petőfi's spirit: “Magyar*, rise, your country 
calls you!* ...

Talpra magyar, hl a hasal 
Itt as Idd, meet vagy eehal Jobban ékeeltl a kart.
Rabok legyünk vagy asabedekt Se ml radgla láncot hordtunk 1
Is a kárdde, válaaesatekl — Ide veled, rdgl kardunk!
A magyarok letenáre A magyarok letenáre 

Esküszünk,1
Esküszünk, hegy rabok tovább 
Nem leesünk!

i orush the Magyar nation — in 
as* dark as our preeent, on every

iklNem

ináig.Rabok véltünk A magyar név megint eráp lesz. 
Méltó régi nagy híréhez;

Egyszerű és szegény szülők gyermeke, egész fiatalon, 
mint üstökös tűnik fel a magyar égen, fénycsóvája beragyog 
mindeneket és lángragyujtji a lelkeket. — Válságos időkben 
felrázza az aléltaket; élő lelkiismeretként ostorozza a kényelmes 
maradiságot; Shakespeare fordításaival terjeszti a műveltséget, 
lángleikének hevével tüzeli a kétkedőket.

Szabadságot, egyenlőséget, testvériséget hirdető költe
ményei nemcsak helyet biztosítanak számára a világirodalom
ban, a legragyogóbb elmék között, hanem újból ismertté teszik 
az elfeledett magyar nevet. — Tisztán csengő, zengzetes ma
gyar nyelvezete kutforrásul szolgál, melyből meríteni ma, halá
la után nyolcvanegy esztendővel is üdítő élvezet.

Eszméi szolgálatában, az osztrák zsarnokot segítő orosz 
cárizmus csatlósaitól huszonhat éves korában a harctéren, a 
megtámadott magyar haza védelmében szenvedett hősi halála 
a magyar ifjúság örök eszményképévé avatta.

KIM stábodon éltek haitik. Mit rá kentek a alázadok,
Szolga#*Idbcn nem nyughatnak. Lemoeeuk a gyalázatot!

A magyarok Istenére 
Eik Őszünk,
Esküszünk, hegy nbok tovább 
Nem leszünk!.

Esküszünk, hegy rabek tovább
:1

bitang ember,
ha kell, halni nem mer.

Hol sírjaink domborulnak. 
Unokáink leborulnak, 
te áldó Imádság mellett 
Mondják el szent neveinket.
A magyarok Istenére 
Esküszünk,
Esküszünk, hogy rabek tovább 
Nem leszünk!

KI
Kinek drágább rongy élete.

A magyarok Istenére

Esküszünk, hogy rabok tovább

Magyar halál az őserdőben ÓRIÁSI ÁRVIZKA TASZTRÓFÁK 
FRANCIAORSZÁGBANtlah Columbia-! leveleket ée a nélkü-

gényeeebb vidékén, a longworthl száL lüzésektéi megmenté pénzküldeménye
A hirtelen beállott tavaszi ol

vadás s folyókat egész Francia- 
országban mértéktelenül meg
dagasztotta és sok folyó kilé
pett medréből. Több helyütt oly 
hirtelen jött as áradás, hogy as 
emberek ágyaikból klugorva, 
hiányos öltözékekben voltak 
kénytelenek menekülni • már 
Így Is több mint 400 az árvíz ál- 
doxatatnak száma.

szerte megindult a segélyakció 
a károsult s a még veszélyezte
tett vidékek érdekében.

Az újabb tudósítások folyton 
sötétebb színekkel festik a hely
zetet.
Már a híres bordói borvidéket te 
fenyegeti az ár és több mint 
100,000 ember mindenét elveszt 
ve menekül előre.

A parlament minden szüksé- 
Több helyütt egész falvakat ges segélyt megszavazott és

egyelőre 100 millió frankot (4, 
millió dollárt) utaltak Id gyors, 
segélyként a szerencsétlenek ré 
üzére.

A Barcelona—Párig közötti 
se közlekedhet, mert a 

vasúti töltést Is elöntötte a víz. 
Közben másfelé Is dagadnak a 
folyók.

Int.
■sitt egy darák masyar Levelét így fejezi be WUsrts 

Qyürgy: “Gondoljunk vicén ■ ess 14- 
duekrs ée ne felejtsük el, hegy Sk le

bér, amint Wlasttz OySrgy honfttár

ttuertáv, aki
le" ... Béke ác áldás eátienül

BARÁTKOZIK A KISANTANT?meg kenyerét.

London, márc. 11 és Jugoszlávia között a közvet- 
Ugylátszik Hágában a nyílt len tárgyalások már nagyon e- 

szlnen folytatott kétségbeesett 
küzdelmeken kívül folytak bi
zalmas tanácskozások a Monar
chia utódállamai között, me
lyek gyümölcseként egy eny
hébb légkör kezd kialakulni po 
litlkal téren, ami bizonyára érez 
tetni fogja hatását az annyira 
fontos gazdasági vonatkozásaik
ban la.

A tudósítások arról hoznak 
hírt, hogy Csonkamagyarország ben lehet reménykedni.

midán a HARMINCAM FULLADTAK 
MEG A BETÖRT JÉG ALATT lőre haladott állapotban vannak 

és hamarosan olyan megállapo
dás létesül, amely kizárja a le
hetőségét, hogy e két állam egy
mást megtámadja. Állítólag Ru 
mániával Is készül hasonló e- 
gyezmény s ha Csehszlovákiá
val Is létrejön Ilyesféle megegye 
zés, a határok meg fognak nyíl
ni • egy normális forgalomban 
• a g-vAeeágf krízis enyhületé-

rá, begy fej* á* mell* seeenal be-
Lengyelországban egy befa

gyott tavon haladt keresztül a sodort el az ár a lakosok nagy 
jókedvű násznép, midőn a temp részével, • as egész állatállo- 
lomból jövet útját a lakodalmas mánnyal együtt; a házak ha
llásba meg akarta rövidíteni, lomban hevernek s a pusztítás 
Már egészen a túlsó part köze- a világháború éezakfrandaor- 
lébe értek, midőn a jég 
kadt a szánkók terhe alatt ée 

a je- 
néhány lako-

• tárts A

e rátái, nóeszerint Ceergá, Ereel, Keee-

áht.
szigi és belgiumi harctereit Jut
tatja a szemlélő eszébe.

Az anyagi kár szinte felbe
csülhetetlen, de mindenesetre 
milliárd frankot teás ki. Ország

, * a halál, hegy mág
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egyesítve a kanadai magyar hírlappal
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NATIONAL ANTHEM 1848— 1930__; Ti-.
kiBy SÁNDOR PETŐFI ('

Translated from the Hungárián by WATSON KIRKCONNELL Nemzettaposó császári önkény rabbülncsel ellen támadt fel 
1848 márlcus 16.-én Budapesten a magyar Ifjúság s lerázva a 
szorító béklyókat, a szabad sajtó első termékeképen kinyomatta 
a Nemzeti Rút melyet ezrekre menő lelkes tömegnek a Muzeum 
lépcsőjéről szavalt el as Ifjúság vezére, maga a Költő Petőfi! A 
A tömeg leikéből fakadtak a buzdító szavak s egy csapásra meg
értették az emberek, hogy az évtizedek óta húzódó panaszol- 
kódáénak, a sérelmek alázatos előterjesztésének Ideje elmúlt 
és cselekedni kell, ha a császári ármány megtörését el akarják 
érni.

r-
\ 7Meet thle heur, whate’er befslls yeul Sült the frsshsrii arm far hetter.

T ■hareh ehalne ind oerde 
eur faithful swords!

By Hungary1* hely Oed 
De we
De we swear, that earvlle Chain* 
We’ll na maré bearl

ura fr»*ra«ii be, er elsvee? . Vet wefoc
Cbeeee the I* your eplm cravee!— Ölve ue
By Hungary** hely Oed 
De we 
De m 
We’ll ne

that earvlle ehalne 
bearl
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